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DOPIS

Posiljatel;: Generalni sekretariat Sveta

Prejemnik: Odbor stalnih predstavnikov/Svet

Zadeva: Osnutek sklepov Sveta o vklju€evanju invalidov na trg dela

— odobritev
— izjava poljske delegacije

V prilogi vam posiljamo izjavo poljske delegacije o navedenem osnutku sklepov.
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PRILOGA

IZJAVA POLJSKE

OSWIADCZENIE POLSKI DO PROJEKTU KONKLUZJI RADY W SPRAWIE WLACZENIA OSOB

Z NIEPELNOSPRAWNOSCIAMI NA RYNEK PRACY

Rownos¢ kobiet i mezczyzn zostala zapisana w Traktatach Unii Europejskiej jako podstawowe
prawo. Polska zapewnia rownos¢ kobiet i mezczyzn w ramach polskiego krajowego systemu
prawnego zgodnie z mi¢dzynarodowymi traktatami praw cztowieka oraz w ramach podstawowych
wartosci 1 zasad Unii Europejskiej. Z tych powodow, wyrazenie ,,gender equality perspective”
Polska bedzie interpretowala jako perspektywe rownosci kobiet i m¢zczyzn, zgodnie z art. 2 1 3
Traktatu o Unii Europejskiej oraz art. 8 i art. 157 paragrafem 3 Traktatu o Funkcjonowaniu Unii
Europejskie;j.

VLJUDNOSTNI PREVOD IZJAVE, KI GA JE PRISKRBELA DELEGACIJA

1ZJAVA POLJSKE O OSNUTKU SKLEPOV SVETA O VKLJUCEVANJU INVALIDOV NA TRG

DELA

Enakost Zensk in moskih je v Pogodbah Evropske unije zapisana kot temeljna pravica. Poljska
zagotavlja enakost Zensk in moskih v poljskem nacionalnem pravnem sistemu v skladu z
mednarodnimi pogodbami o ¢lovekovih pravicah ter v okviru temeljnih vrednot in nacel Evropske
unije. Zato bo Poljska izraz ,,vidik enakosti spolov* razlagala kot vidik enakosti med Zenskami in
moskimi v skladu s ¢lenoma 2 in 3 Pogodbe o Evropski uniji ter ¢lenom 8 in ¢lenom 157(3)

Pogodbe o delovanju Evropske unije.
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